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บทคัดยอ

การศึกษาถึงแนวคิดและวิธีการจัดการสภาพแวดลอมทางกายภาพหอวัฒนธรรมพ้ืนบานไทยวน สระบุรี มีจุดประสงค

เพื่อคนหาแนวทางการจัดการแหลงเรียนรูทางวัฒนธรรมทองถ่ิน โดยศึกษาลักษณะทางสถาปตยกรรมและแนวคิดใน

การบริหารจัดการพ้ืนที่ และการจัดกิจกรรมทางศิลปวัฒนธรรมของปราชญชาวบาน คือ ครูทรงชัย วรรณกูล ดวยการ

สาํรวจสภาพแวดลอมทางกายภาพ รปูแบบการจดัแสดง และกิจกรรมทางวฒันธรรม สมัภาษณครทูรงชยัและผูเช่ียวชาญ

ดานสถาปตยกรรมพ้ืนถิ่นและวัฒนธรรม 3 ทาน รวมกับการสํารวจทัศนคติและความตองการส่ิงอํานวยความสะดวก

ของผูเขาเย่ียมชมที่เปนกลุมเฉพาะเจาะจงดวยแบบสอบถาม 118 ตัวอยาง แลวทําการวิเคราะหดวยสถิติพรรณนา 

ผลการวิจัยพบวาการจัดการหอวัฒนธรรมพ้ืนบานไทยวน สระบุรี เปนพิพิธภัณฑสวนตัวที่ใชเปนแหลงเรียนรูเพื่อการ

อนรุกัษมรดกทางวัฒนธรรมไทยวนภาคกลางใหกบักลุมคนรุนใหม มกีารบริหารจัดการแบบพ่ึงพาตนเองภายในครอบครัว 

ไมเปนระบบพพิธิภณัฑหรอืหอวฒันธรรมทีเ่ปนทางการ ผูเขาชมสวนใหญเปนกลุมเฉพาะเจาะจงทีต่องการเรียนรูในดาน

นี้ ไมเนนกลุมนักทองเที่ยว โดยครูทรงชัยใชประสบการณความเปนครูและวิถีชีวิตตามปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงในการ

สั่งสมองคความรูและสะสมสื่อแสดงตางๆ ที่เปนวิถีไทยชนบทภาคกลางและเกี่ยวของกับสายนํ้า ภายใตวัฒนธรรม 

ขนบธรรมเนียม ประเพณีแบบไทยวน คือ สถาปตยกรรมเรือนไทยโบราณภาคกลาง สิ่งของเครื่องใชในชีวิตประจําวัน

ของชาวชนบทไทยวนภาคกลาง และการจัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมไทยวน (ลานนา) เปนเคร่ืองมอืในการถายทอดความ

รูทางศลิปะและวฒันธรรมไทยวนในลักษณะพพิธิภณัฑทีม่ชีวีติแบบพืน้บานไมใชแบบพืน้เมอืง โดยครทูรงชยัเปนทัง้ภณัฑ

ารักษและเปนผูสื่อสารหลัก ซึ่งทั้งผูเช่ียวชาญและผูเขาชมมีทัศนคติในระดับดีมากตอวิธีบริหารจัดการและการจัดสภาพ

แวดลอมทางกายภาพแบบที่เปนอยูในปจจุบัน แตควรปรับเปลี่ยนสิ่งอํานวยความสะดวกบางอยางใหเสอดคลองกับยุค
สมัย โดยคํานึงถึงสมดุลระหวางความดั้งเดิมกับนวัตกรรมในอนาคต
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Abstract

Tai-Yuan Vernacular  Cultural Center in Saraburi Province is the private museum organized by Songchai Wanakul 
family, to conserve the Tai-Yuan ethnic in the middle region. The study provides the investigation of the concept 
and management of the physical environment in the Tai-Yuan Vernacular Cultural Center. The main objectives 
of the study were to identify the architectural context and the management concept as developed in the design 
guideline. The key methods of investigation include eld examinations of spatial settings, exhibition patterns and 
cultural activities; interviews with the wise man (Master Songchai Wanakul) and 3 experts on vernacular 
architecture and culture; and the questionnaire survey on 118 visitors’ attitude and facility needs. The analysis 
of research results was based on descriptive statistics. 

The research reveals how the physical environment of rural Thai traditional houses in the central Thai region, 
antique utensils of agricultural dwellers, and Tai-Yuan (Lanna) cultural activities can be utilized as cultural 
learning media. Master Songchai was the key source of information for the exhibition. However, in terms of 
physical environment management, the Center did not follow a formal approach, and is intended to be a 
vernacular (not folk) living museum, so visitors need to make their appointments in advance. Most of users’ 
attitude of management and design are positive, and should to continue and expand Master Songchai’s concept 
of cultural conservation and put greater emphasis on the improvement of visitor facilities for next generation.
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บทนํา

หอวัฒนธรรมพ้ืนบานไทยวน (ไท-ยวน) อําเภอเมือง 
จงัหวัดสระบรุ ีเปนศูนยศกึษาวถิชีวีติชมุชนและวฒันธรรม
ทองถิ่นของชาวไทยวนในภาคกลาง ที่เจาของคืออาจารย
ทรงชัย วรรณกูล ใชเวลากวา 50 ปสะสมวัตถุ เรือนไม

ทรงไทยโบราณอายุประมาณ 80–100 ป เรือพื้นบาน
ลุมนํ้าปาสัก และศิลปะและวัฒนธรรมไทยลานนา เพื่อ
จัดเปนพิพิธภัณฑพื้นบานไวใหลูกหลานชุมชนไทยวนใน
เสาไหและชาวจังหวัดสระบุรี ประชาชนท่ัวไป รวมถึงนัก
ทองเท่ียวเชิงวฒันธรรมจากทัง้ในประเทศและตางประเทศ 
ใชเปนแหลงเรียนรูวัฒนธรรมและภูมิปญญาทองถ่ิน 
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เขาชมที่มีตอการจัดแสดงและความตองการส่ิงอํานวย
ความสะดวกในหอวฒันธรรมพืน้บานไทยวน  และ 5) เพือ่ 
เสนอแนวทางการจัดการสภาพแวดลอมทางกายภาพและ
การจัดแสดงในหอวัฒนธรรมพื้นบานในอนาคต 

กรอบแนวคิดในการวิจัยนี้ใชหลักการดานการจัดการหอ
วฒันธรรมและพพิธิภัณฑทองถิน่ เพือ่ทราบถงึเกณฑและ
เงือ่นไขท่ีจะใชเปนตวัแปรทางดานกายภาพ วธิกีารสํารวจ
สภาพแวดลอมทางกายภาพ และการประเมินผลหลงัการ
เขาใชพื้นท่ี เพ่ือเปนแนวทางในการวิจัยและการสราง
เครื่องมือการวิจัย โดยมีแนวคิดและกรอบการวิจัยดังนี้

1. การจัดการหอวัฒนธรรมนทิศัน พพิธิภณัฑพืน้บาน 
และพิพิธภัณฑมีชีวิต หอวัฒนธรรมนิทัศนเปนลักษณะ
หนึ่งของพิพิธภัณฑที่จัดแสดงนิทรรศการเรื่องราวเฉพาะ
ของทองถ่ินซ่ึงเปนวิถชีวีติทีส่บืทอดมาจากอดีตถงึปจจบุนั 
หรือเรื่องราว “ชาติพันธุ” (mankind) ทั้งแบบถาวรและ
แบบหมุนเวียน เพื่อสรางความรักความภาคภูมิใจใน
มรดกทางวัฒนธรรมของตนเอง และสามารถนํา
วัฒนธรรมเหลานั้นมาปรับใชอยางมีคุณภาพในสังคม
ปจจุบัน โดยหอวัฒนธรรมนิทัศนจะทําหนาท่ีเปน 1) 
ศูนยการเรียนรู ตลอดชีวิต ของประชาชนเพ่ือเรียนรู 
วัฒนธรรมของตนเอง 2) ศูนยกลางการนําเสนอคุณคา
ทางวัฒนธรรมของชุมชน ทีเ่ปนภูมปิญญาทองถ่ินอันเปน
มรดกทางวัฒนธรรมท่ีสมควรเผยแพรไปสูสงัคมไทยและ
สังคมโลก 3) ศูนยรวมของคนในชุมชนเพื่อรวมทํา
กิจกรรมทางดานวฒันธรรมประเพณีทองถิน่ และ 4) เปน
แหลงทองเที่ยวและเผยแพรผลิตภัณฑชุมชนเพื่อสงเสริม
อาชพีและสรางรายไดใหแกชมุชน  เนือ้หาหลกัในการจดั
แสดงมี 4 เรื่อง คือ บทนําที่เปนแกน (highlight) แสดง
ประวัติความเปนมาของสถานที่หรือเหตุการณสําคัญที่
เปนจุดเดน เอกลักษณของทองถ่ินท่ีจัดตั้งหอวัฒนธรรม
นิทัศน ชาติพันธุวิทยา (ethnology) แสดงเรื่องราวกลุม
ทีอ่าศัยอยูในทองถ่ินน้ันตัง้แตอดตีจนถึงปจจบุนั ประเพณี 
ความเชื่อ ภูมิปญญา มานุษยวิทยา (anthropology) 
แสดงเรื่องราวเชิงวัฒนธรรมเปรียบเทียบกลุมชนตางๆ 
เชน ภาษา วรรณกรรม และวิถีชีวิต ธรรมชาติวิทยา 
(natural history) แสดงเร่ืองราวส่ิงแวดลอมธรรมชาติ 
สัตว พืช แรธาตุ เปนตน และมีการบริหารจัดการดวย
องคกรเครือขายทางวัฒนธรรมทองถิ่น 5 กลุม (เบญจ
ภาคี) คือ องคกรภาครัฐ องคกรเอกชน องคกรชุมชน 

อาจารยทรงชัยไดใชงานสถาปตยกรรมที่จัดการตาม     
วิถีทางเฉพาะตัวจากประสบการณและการศึกษาดวย
ตนเองเปนสือ่หลกัในการจดัพพิธิภณัฑ โดยมกีารจดัแสดง
วัตถุที่ไมสื่อสารขอความรู ที่ประจักษไดตามลักษณะ
พิพิธภัณฑหรือศูนยศึกษาที่เปนทางการ แตเปนการจัด
แสดงที่เนนการเรียนรูแบบครูสอนศิษย เปดโอกาสใหผู
เข าชมสัมผัสและซึมซับบรรยากาศและความรู ตาม
อัธยาศัย และใชตนเองเปนผูใหขอมูลและรายละเอียดใน
การจดัแสดง ควบคูกบัการจดักจิกรรมทางวัฒนธรรมไทย
วนตามความตองการของผูเขาชมโดยมีการนัดหมายลวง
หนา ...“พิพิธภัณฑสวนตัวของอาจารยทรงชัยนี้จัดแบบ
อยูอาศยั ไมไดจดัแบบจดัแสดง ดงันัน้จงึเปนทีจ่ดังานบญุ 
เล้ียงขันโตก หรือเปนฉากถายหนังไปพรอมกันดวย เม่ือ
ถูกถามวาทําไมไมมีปายบอกหนาที่ใชสอยของวัตถุตางๆ 
กไ็ดรบัคาํตอบวา ถามปีายมนักไ็มใชบานนะซ ีอาจารย
ทรงชัยเช่ือวาพิพิธภัณฑที่ถูกจํากัดโดยกฎระเบียบ มันมี
ความอึดอัด ไมสบายใจ” (กฤช เหลือลมัย, 2545) ซึ่ง
เปนแนวคดิทีอ่าจารยทรงชยัตองการใหผูมาเยีย่มชมรูสกึ
เหมือนมาบานและอยากใหมีความเปนกันเอง แบบ
พิพิธภัณฑมีชีวิต สวนวิธีการจัดการท่ีนี่เนนการพ่ึงพา
ตนเอง ไมไดใชองคกรใดๆ มารวมบริหารจัดการ ซึ่งการ
บริหารจัดการพิพธิภัณฑชาวบานในลักษณะน้ีมกัประสบ
ปญหาการดูแลรกัษา เพราะถาคนในครอบครัวไมสบืสานตอ 
สังคมไมใหความสําคัญ และขาดการสนับสนุนจากภาค
รฐัก็อาจปดตวัในอนาคต (ปริตตา เฉลมิเผา กออนนัตกลู 
และ ชีวสิทธิ์ บุณยเกียรติ, 2553)

การวิจัยนี้เพ่ือคนหาแนวทางในการพัฒนาหอวัฒนธรรม
ไทยวนแหงนีใ้หเปนแหลงเรยีนรูในการอนรุกัษวฒันธรรม
พื้นถิ่นแบบพิพิธภัณฑที่มีชีวิตที่สมบูรณยิ่งขึ้น ใชเปน
แนวทางการบริหารจัดการพิพิธภัณฑหรือหอวัฒนธรรม
พื้นบานอื่น และไดฐานขอมูลสถาปตยกรรมเรือนไทย   
ในวัฒนธรรมไทยวนภาคกลางรูปแบบหน่ึง โดยมี
วัตถุประสงคของการวิจัย 1) เพื่อศึกษาลักษณะสภาพ
แวดลอมทางกายภาพในปจจุบัน ทั้งสถาปตยกรรมและ
สถาปตยกรรมภายใน 2) เพื่อศึกษาแนวคิดและวิธีการ
จดัวางพ้ืนทีใ่ชสอยและพ้ืนทีจ่ดัแสดงภายในหอวัฒนธรรม
พืน้บานไทยวน 3) เพือ่ศกึษาทัศนคติของผูเชีย่วชาญดาน
สถาปตยกรรมพ้ืนถิ่นและวัฒนธรรมพ้ืนบานที่มีตอการ
จดัสภาพแวดลอมทางกายภาพและการจดัการภายในหอ
วัฒนธรรมพื้นบานไทยวน  4) เพื่อศึกษาทัศนคติของผู
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องคกรธุรกิจ และองคกรวิชาการ (สํานักงานคณะ
กรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ กระทรวงวัฒนธรรม, 
2553) 

อาจกลาวไดวาหอวัฒนธรรมนิทัศนก็คือพิพิธภัณฑพื้น
บาน เพราะมีเน้ือหาการจัดแสดงที่ผูกติดกับวิถีชีวิตและ
ประเพณีความเช่ือด้ังเดมิ มเีนือ้หาดานภาษา สงัคมวิทยา 
มานุษนวิทยา ประวัติศาสตร และงานศิลปกรรมตางๆ 
และมีสถานท่ีจดัแสดงท่ีมคีวามหมายและความสําคญัตอ
ชุมชนนั้นๆ (ศุภกรณ ดิษฐพันธุ, 2540) และมีลักษณะ
เปนพิพิธภัณฑมีชีวิต หรือ พิพิธภัณฑกลางแจง หรือ 
พิพิธภัณฑสิ่งกอสราง เปนพิพิธภัณฑที่แสดงในพ้ืนที่
บริเวณกวางของทองถิ่นตางๆ และมักมีบุคคลในบริเวณ
นัน้ประพฤติปฏบิตัติวัราวกับวาพกัอาศัยอยูในยคุสมยัเกา 
โดยมีการแตงกายและการแสดงวัฒนธรรมสมัยกอนให
กับผูชมในยุคปจจุบันไดเห็น เชน การตีเหล็ก การตีดาบ 
การทําเหมือง การรีดนมวัว การทอผา หรือ การวาดรูป 
เปนตน โดยเน้ือหาการแสดงที่สําคัญคือ 1) วัฒนธรรม 
ธรรมชาติ และประวัติศาสตร 2) ขอมูลความรู และ 3) 
กิจกรรมของชุมชน (พิพิภัณฑมีชีวิต, 2553: ออนไลน) 
ความแตกตางของ พิพิธภัณฑมีชีวิต กับ พิพิธภัณฑทั่วไป 
คอืพิพธิภณัฑทัว่ไป มลีกัษณะของอาคารหรือสิง่ปลูกสราง
กบัการรวบรวมศิลปวัตถุเกา หรอืเปนการรวบรวมวิถชีวีติ 
เครื่องใชไมสอย หรือศิลปะวัตถุตางๆ ของคนในสังคมที่
ไดทําการศึกษาคนควา แลวมาจัดแสดง อยูในตู เปน
ภาพถาย เปนรูปปน หรือลักษณะการจัดแสดงรูปแบบ 
อื่นๆ เพื่อเผยแพรองคความรูที่มีใหกับบุคคลทั่วไปหรือ
นักทองเท่ียว เพื่อเรียนรู ศึกษาส่ิงเหลานี้ เปนลักษณะ
ของการอนุรักษในมิติที่สงบน่ิง ขาดการเคล่ือนไหว 
เปนการจัดแสดงใหผูเขาชมไดอาน ไดฟง และเกิดสัมผัส
ดานจตินาการในเรือ่งวถิชีวีติความเปนของชมุชนนัน้ๆ ใน
ชวงเวลาหนึ่ง แตพิพิธภัณฑมีชีวิต เปนการเรียนรูวิถีชีวิต 
ศิลปวัตถุ ในมิติของประสบการณที่แตกตาง และไมหยุด
นิ่ง เมื่อเขาชมพิพิธภัณฑผูเขาชมจะไดสัมผัสความมีชีวิต 
เห็นวิถีการดําเนินชีวิต การนําเอาเคร่ืองใชไมสอยมาใช 
ของผูคนท่ีเปนชวีติจริง โดยไมตองสรางจินตนาการ ผูเขา
ชมไดเรียนรูประสบการณของการมาพพิธิภณัฑชวีติท่ีแตก
ตางกันไป ไดเห็นผูคนเดินไปมาโดยไมตองมีกลไกขับ
เคลื่อน เพราะการเคลื่อนไหวเหลานั้นมาจากชีวิตจริงๆ 
ที่ผูเขาชมผานเขาไปสัมผัส (บุริม โอทกานนท, 2553) 
 

2. วิธีการสํารวจและการประเมินสภาพแวดลอม
อาคารหลังการเขาใช การสํารวจสภาพแวดลอมทาง
กายภาพดวยหลักการทํารายละเอียดโครงการออกแบบ

สถาปตยกรรมและสถาปตยกรรมภายใน และการ

ประเมินหลงัการเขาใชอาคารในข้ันตอนการออกแบบ จะ

ชวยวิเคราะหกิจกรรม พฤติกรรม ประโยชนใชสอยและ

ขนาดพื้นที่ รวมถึงแนวคิดและรูปแบบในการออกแบบ 

(จนัทน ีเพชรานนท, 2551)  และวธิกีารประเมนิอาคาร

หรือสภาพแวดลอมอาคารสามารถศึกษาการตอบสนอง

การใชงานของผูใช เพือ่อธิบายความสัมพนัธระหวางองค

ประกอบสิ่งแวดลอมทางกายภาพกับพฤติกรรมของผูใช

หรือผูคนท่ีเก่ียวของ ตลอดจนปฏิกิริยาของผูใชตอส่ิง

แวดลอมน้ัน (วีระ สัจกุล, 2544) 

3. สรปุกรอบการวจิยั จากแนวคดิดานการจดัพพิธิภณัฑ
และหอวัฒนธรรมพ้ืนบาน และวิธกีารสํารวจและประเมิน

สภาพแวดลอมหลงัการเขาใช สามารถสรปุเปนกรอบการ

วิจัยและตัวแปรในการวิจัยดังนี้

วิธีการวิจัย

วิจัยน้ีเปนวิจัยเชิงสํารวจ ที่เนนการศึกษาลักษณะทาง

กายภาพภายในหอวัฒนธรรมไทยวน สระบุรี โดยการ

รังวัดอาคารและพื้นท่ีตางๆ และวิเคราะหสถาปตยกรรม 

สถาปตยกรรมภายใน และสภาพแวดลอมดวยวิธีการ

วเิคราะหทีต่ัง้และอาคารตามหลักการออกแบบ สมัภาษณ

ปราชญชาวบาน อาจารยทรงชยั วรรณกลู (เจาของ) และ

สมัภาษณความคิดเห็นผูเช่ียวชาญ 3 ทาน คอื ผูเช่ียวชาญ

ดานการออกแบบพิพิธภัณฑ ผูเชี่ยวชาญสถาปตยกรรม

พื้นถิ่น และผูเชี่ยวชาญดานสังคมวิทยาและวัฒนธรรม 

เพ่ือทราบถึงแนวความคิดในการจัดการและวิธีการจัด

แสดง และสอบถามผูเขาชมท่ีเปนกลุมเฉพาะเจาะจง ทีม่า

ศึกษาดานสถาปตยกรรมและวัฒนธรรมพ้ืนบานถึง

ทัศนคติที่มีตอรูปลักษณ บรรยากาศ กิจกรรมและความ

ตองการดานตางๆ ในพ้ืนท่ี โดยมีกลุ มตัวอยางเปน

นกัศกึษาทางดานสถาปตยกรรมและการออกแบบ และผู

มาเยี่ยมชม 118 ตัวอยาง
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รองศาสตราจารย จันทนี  เพชรานนท 

ภาพที่ 1: แสดงกรอบการวิจัยและตัวแปรของการวิจัย

เคร่ืองมือท่ีใชในการวิจยัประกอบดวยแบบสํารวจสภาพ
แวดลอมทางกายภาพ ดวยการรังวัดและเก็บหลักฐาน
ภาพของ ตัวที่ตั้งและตําแหนงการจัดวางผังสวนประกอบ
ตางๆ ทั้งสถาปตยกรรมและสถาปตยกรรมภายในหอ
วฒันธรรมพืน้บานไทยวน สระบรุ ีการสมัภาษณปราชญ
ชาวบานและผูเชี่ยวชาญ ในประเด็นแนวคิดดานการ
บริหารจัดการ แนวความคิดในดานการจัดแสดง และ
แนวทางในการพัฒนาและการสืบสานตอ รวมถงึประเดน็
ปญหาในดานตางๆ และแบบสอบถามผูเขาเยีย่มชมหอ
วัฒนธรรมพื้นบานไทยวน จ.สระบุรี มีจํานวน 2 หนา 
เปนแบบสอบถามปลายปดและปลายเปด ประกอบดวย
ขอคําถามอยู 3 สวน คือ ขอมูลสวนตัว ไดแก เพศ อายุ 
และอาชีพ เปนคําถามปลายปด ทัศนคติที่มีตอหอ
วัฒนธรรมพื้นบานไทยวน 1) ดานประโยชนของหอ
วัฒนธรรมพื้นบานไทยวน โดยใหเลือกตอบไดหลาย
เหตุผล 2) สาเหตุจูงใจที่ทําใหเข ามาเยี่ยมชมหอ
วัฒนธรรมพ้ืนบานไทยวน ใหตอบเรียงลําดับตามความ

สําคัญ 3) ความคิดเห็นตอการจัดแสดงและส่ิงอํานวย
ความสะดวกภายในหอวัฒนธรรมพื้นบานไทยวน ซึ่งได
แบงระดับความคิดเห็นไว 6 ระดับ ตั้งแตระดับ 1 ไมมี
ผลตอการเขาชม จนถงึระดบั 6 หมายถงึ ปจจยัทีม่ผีลตอ
ความตองการมากท่ีสดุ รวมทัง้คาํถามดานสือ่และเทคนิค
ที่ใชประกอบการจัดแสดงในหอวัฒนธรรมพื้นถิ่นไทยวน
ที่ตองการเพ่ิมเติม โดยใหเลือกตอบไดหลายขอ และขอ
เสนอแนะเพิม่เตมิ เปนคาํถามปลายเปด เพือ่ใหกลุมผูเขา
ชมไดเสนอแนะความตองการที่อยากใหมีตอไปและเพิ่ม
ขึ้นในอนาคต

วิธีการวิเคราะหขอมูล มีการวิเคราะหขอมูลดานสภาพ
แวดลอมทางกายภาพและองคประกอบเชิงพื้นที่ เพื่อให
ทราบถึงขนาด ลักษณะการจัดวาง และรูปแบบสภาพ
แวดลอมทางกายภาพของหอวัฒนธรรมพ้ืนบานไทยวน 
นําไปวิเคราะหรวมกับการสัมภาษณแนวคิดและทัศนคติ
ของปราชญชาวบานและผูเชี่ยวชาญ และแบบสอบถาม
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ความพึงพอใจและความตองการของผูเขาชม ดวยสถิติ
เปนคาความถี่ คาเฉลี่ย (ใชคาเฉลี่ยตั้งแต 4.51 ขึ้นไป 
–5.00 เปนระดบัปานกลาง 5.01–5.50 ระดบัมาก และ 
5.51 ขึ้นไประดับมากที่สุด) 

ผลการวิจัย

ลักษณะสภาพแวดลอมทางกายภาพปจจุบันของหอ
วัฒนธรรมพ้ืนบานไทยวน สระบุรี จากการศึกษา
ลักษณะสภาพแวดลอมทางกายภาพปจจุบันของหอ
วัฒนธรรมไทยวน ในดานสถาปตยกรรม สถาปตยกรรม
ภายใน และภูมิสถาปตยกรรม  พบวามีการใชที่ดิน
ประมาณ 3,140.94 ตารางเมตร เปนพื้นที่ตั้งอาคาร
ประมาณ 1,305.82 ตารางเมตร คดิเปนรอยละ 29.87 
พืน้ทีล่านดนิ สวนและตนไม ประมาณ 2,019.03 ตาราง

เมตร คิดเปนรอยละ 64.28 พื้นท่ีสนามหญาหนาเรือน

พักอาศัยประมาณ 90.49 ตารางเมตร คิดเปนรอยละ 

2.88 และพื้นที่ลานเวทีกิจกรรมกลางแจงและทางเดิน

เชือ่ม ประมาณ 93.42 ตารางเมตร คดิเปนรอยละ 2.97 

มีอาคารและส่ิงปลูกสรางคือ ศาลาหนา เรือนพักอาศัย

สวนตัว เรือนไทยหลัก 2 ชั้น เรือนครัว เรือนเก็บของ 

เรือนพักริมแมนํ้า เรือนเก็บอุปกรณการแสดง เรือน

หอสมุด เรอืนพักอยูระหวางพฒันา หองนํา้ ศาลาเก็บของ 

ลานกิจกรรมเวทีและทางเดินเชื่อม ลานสนามหญาหนา

เรือนหลัก พื้นที่ลานดิน ทางสัญจรและพื้นที่ปลูกตนไม 

และมีพื้นที่ใชสอยริมแมนํ้าปาสักคือ เรือนแพเก็บเรือ 

บานเรือนแพหลังเล็ก ศาลาเรือนแพเล็ก  ศาลาเรือนแพ

ใหญ บานเรือนแพหลังใหญ พื้นท่ีทางเดินเชื่อมระหวาง

แพตางๆ ซึง่มขีนาดและความสัมพนัธของพืน้ท่ีใชสอยและ

การจัดแสดงดังภาพที่ 2 และตารางที่ 1 

ภาพที่ 2:  สรุปความสัมพันธและขนาดของพ้ืนที่ใชสอยภายในหอวัฒนธรรมไทยวน
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ตารางที่ 1  รูปแบบอาคารและส่ิงปลูกสรางหอวัฒนธรรมพื้นบานไทย

ประเด็น รายละเอียดแบบ

ผังกลุมอาคารภายในหอ
วัฒนธรรมไทยวน
มกีลุมอาคารหลกั คอื 1) เรอืนกลาง  
2) เรือนเก็บของและเรือนครัว  
3) เรือนพักผอน (เรือนพักริมน้ํา)  
4) เรอืนพกั  5) เรอืนแพ  6) ศาลา
รมินํา้  7) ศาลากลางน้ํา

ผังอาคารเรือนกลาง 
ผงัอาคารเปนสีเ่หลีย่มผืนผา มบีนัได
กลางเปนบันไดหลัก ชั้นบนมี 3 
เรือน วางเปนรูปตัวยู หันหนาเรือน
ไปทางแมนํ้า

รูปดานเรือนกลาง 
เรอืนไมทรงไทยขนาดใหญ ยกใตถนุ
สูง ทรงหลังคาภาคกลาง มีเรือน
ขวางเปนแกนกลาง และขนาบดวย

เรอืนซายขวาแบบสมมาตร พืน้ท่ีชัน้

บนเปนสวนพักผอนและเรือนนอน  
มีชานเรือนเป ดโล งเชื่อมถึงกัน  
ใต ถุนเรือนเปดโล งใช เป นพื้นท่ี
เอนกประสงค เปนเสมือนโถงหลัก 

เพือ่รวมพล จดักจิกรรมโดยตองการ
สื่อถึงการใช ชีวิตประจําวันของ

เกษตรกร รูปแบบอาคารเปนเรือน

ภาคกลางใชฝาปะกนเปนหลัก ทรง
หลงัคาผสมผสาน โดยรวมเปนเรอืน

ไมสัก

ผังรวมหอวัฒนธรรมไทยวน สระบุรี

ผังเรือนกลางชั้นที่ 2ผังเรือนกลางชั้นที่ 1
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ประเด็น รายละเอียดแบบ

ผังเรือนครัวและเก็บของ
เปนพื้นที่ชั้นล างของเรือนนอนท่ี

เชือ่มตอกบัเรือนใหญ ผงัรปูสีเ่หลีย่ม

ผืนผายาวเยื้องขนานกับเรือนกลาง 

ใชสวนโลงเปนที่เตรียมอาหาร และ

เปนสวนปรงุ สวนในหองเคยเปนครัว

เดิม แตใชเก็บของ 

รูปดานเรือนครัว 
บริเวณใต ถุนเรือนเป นพื้นที่ โล ง 
ยกพ้ืนสูงแบบน่ังหอยขา ไวสําหรับ
เตรียมอาหาร หรือใชนั่งรับประทาน
อาหาร มีหองเก็บของและเคร่ืองครัว
ตางๆ อยูดวย รูปแบบเรือนดัดแปลง
ตามการใชงานเปนหลัก

รูปดานเรือนครัวเดิม
อาคารน้ีใชเปนสวนปรุงอาหารหลัก 
มีเตาไฟ และอุปกรณครัว หนาจั่ว
เ รือนและผนังโดยรอบมีช องให 
อากาศถายเทไดสะดวก และยกพ้ืน
เรือนสูงจากแนวท่ีตั้งท่ีลาดลงพ้ืนดิน
เล็กนอยซ่ึงชวยในเร่ืองของอากาศ
ถายเท และลดความชื้นจากดินเพิ่ม
ขึ้นอีกทาง รูปแบบประยุกตดัดแปลง
มากข้ึน ตามลักษณะการใชงานใน
ปจจุบัน

เรือนพักริมน้ําและเรือนพัก

ผังสวนเก็บของ (ครัวเดิม)ผังรวมเรือนครัวและเก็บของ

ผังเรือนพักผังเรือนพักผอนริมนํ้า
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2. การจัดวางพื้นท่ีใชสอยและพ้ืนที่จัดแสดงภายใน
เรือนตางๆ ของหอวัฒนธรรมพ้ืนบาน ไทยวน พบ
วาการจัดวางผังของตัวเรือนไทยภาคกลางทั้งหมดขนาน

ตามแนวยาวแมนํ้า โดยหันหนาเรือนไปทางแมนํ้า แบง
กลุมอาคารเปน 2 กลุมใหญ โดยกลุมแรกมีเรือนกลาง
ขนาดใหญ 2 ชัน้เปนเรือนหลัก มใีตถนุเรือนเปนลานโลง
เพือ่รับแขกและเปนพืน้ทีเ่อนกประสงคในการจดักจิกรรม

ตางๆ ซึ่งมีพื้นที่ตอเนื่องไปกับเรือนครัว สวนซักลางและ
หองนํา้  สวนดานบนเปนชานเรือนกลางบานจดัแสดงเปน

พืน้ทีพ่กัผอนและมเีรอืนนอนโดยรอบ เช่ือมตอไปกับเรือน
ดานขางที่เปนเรือนนอนเชนกัน โดยอาจารยทรงชัยเนน
ชานเรอืนเปนพืน้ทีห่ลกั การจดัวางสวนใหญเหมอืนพืน้ท่ี

ใชงานในอดีต โดยมีเคร่ืองเรือนโบราณเปนระยะๆ 

เสมอืนการใชงานในบานตามปกต ิสวนอกีกลุมเรอืนและ
เรอืนแพอยูระหวางพฒันาจงึมกีารปรบัเปลีย่นการจดัวาง

ตลอดเวลา โดยรวมพยายามจัดวางการใชพื้นท่ีเปนบาน

ชนบทไทยในอดตี นอกจากน้ียงัมีการจดัแสดงเรือโบราณ
ที่ผูกเรียงรายริมตล่ิง เพ่ือแสดงถึงวัฒนธรรม และ
ขนบธรรมเนยีมประเพณขีองชาวไทยวนลุมนํา้ปาสัก ตาม

ทีอ่าจารยทรงชยั กาํหนดใหเปนท้ังพพิธิภัณฑเรือพืน้บาน
ลุมนํ้าปาสัก รวมกับการเปนหอวัฒนธรรมพ้ืนบานไทย

วน ซึง่สรปุเปนการพืน้ทีเ่พือ่การเรยีนรูทางวัฒนธรรม ดงั
ตารางที่ 2

ประเด็น รายละเอียดแบบ

รูปดานเรือนพักผอนริมนํ้า
เปนอาคารทรงไทย เชือ่มตดิกบัศาลา

เรือนไทย โดยมีชานเปนตัวเชื่อม

ถึงกัน ในสวนตัวเรือนเปนหองพัก 

และสวนศาลาเปนท่ีนั่งพักผอน และ

มีบันไดเชื่อมสูแมนํ้า รูปแบบผสม

ผสานไมมแีกนชัดเจน เปนการตอไป

ตามสะดวก

รปูดานเรือนพัก 
เปนเรือนไม ยกใตถุนสูง หลังคามุง
ดวยหญาแฝก ดานบนเปนเรือนพัก
ไมฝาปะกน ดานบนผนังเจาะชองเพ่ือ
รบัลมและระบายอากาศ ภายในเรือน
เชื่อมตอกับเรือนครัว และศาลาน่ัง
พกัแบบเปดโลง แตเนือ่งจากทีต่ัง้ลาด
ลงสู แมนํ้าทําใหใต ถุนชั้นล างไม
สมํ่าเสมอกัน จึงเนนการเก็บของใช
เพื่อเรือเปนหลัก
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ตารางที่ 2  สรุปลักษณะการจัดวางพื้นที่ใชสอยและพื้นที่จัดแสดงภายในหอวัฒนธรรมไทยวน

ประเด็น รายละเอียดแบบ

ซุมขายของหนาเรือนพัก
การจัดวางมุมนั่งเลนดานหนาเรือน

ใหญ เป นการนําของเก ามาใช 

ประโยชนใหม โดยใชตูขายขาวตมกุย

ไมที่ไดจากภัตตาคารในเมือง นํามา

เปลี่ยนรูปแบบการใชงาน โดยร้ือชั้น

ดานบนออกเหลือเฉพาะช้ันดานลาง 
เพื่อใชเปนที่นั่งมุมเล็กๆ

เรือนพัก การจัดวางเครื่องเรือน
ใตถุนเรือนใหญ จัดวางชุดโตะเกาอี้
นั่งทานขาวสําหรับใชเอนกประสงค
ในชีวิตประจําวัน เปนที่พบปะพูดคุย
ของแขกที่เขามาติดตอ หรือใชนั่ง
ประชมุ หรือเพือ่การทาํกจิกรรมอืน่ๆ 
โดยมีแนวคิดการจัดวางเปนตลาด 
โดยนําของสะสมจากรานคาเกาใน
อดีตมาสรางบรรยากาศตลาดในยุค
โบราณ เชน รานกาแฟโบราณ

การจัดโซนการเรียนรูสําหรับแขกที่
เขามาเย่ียมชมในพ้ืนที่เชื่อมตอเรือน
ตางๆ มีที่นั่งนอนใหไดพักผอน อาน
หนังสือ และการเปดพื้นที่วางใหโลง 
เพื่ อสะดวกในการห ยิบใช   ซึ่ ง
สอดคลองกับพฤติกรรมการใชงาน 
และสามารถน่ังอานหนังสอืกบัพืน้ได

เรือนครัว
การจัดโซนของสวนครัว แบงไดเปน 
3 สวน คอื 1) พืน้ทีเ่กบ็ของ 2) สวน

เตรียมอาหารเพื่อนําไปประกอบ
อาหาร 3) สวนปรุงอาหาร และมีการ

กั้นแบงพื้นที่ห องเก็บของเพ่ือใช 
สาํหรับเกบ็สมัภาระตางๆ ทีใ่ชในครวั 

และงานเลี้ยงสังสรรค 
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โดยสรุปพบวาการจัดผงัพ้ืนของหอวัฒนธรรมพ้ืนบานไทย
วน ใชพืน้ทีด่นิจดัวางเรอืนไทยโบราณภาคกลางประยกุต 

พืน้ทีล่านกลางแจง และพ้ืนทีต่นไม เปนสดัสวนเทาๆ กนั 
และบริเวณริมแมนํ้าจัดวางเรือนแพและจัดแสดงเรือพื้น

บานตางๆ เพื่อแสดงลักษณะวิถีชีวิตชุมชนไทยวนภาค
กลางทีอ่ยูรมิแมนํา้แบบสังคมเกษตรกรรมภาคกลาง โดย
มแีนวคิดเปนพพิธิภณัฑพืน้บานทีใ่ชมรดกทางวัฒนธรรม

ของชุมชนไทยวนเปนตัวตั้ง และใชตัวสถาปตยกรรมพื้น
ถิ่นเปนวัตถุจัดแสดงหลักรวมกับสภาพการใชชีวิตแบบ

ปกติของผูคนในชุมชนนั้นๆ เปนตัวถายทอดองคความรู 
ทําใหผูเขาชมไดสัมผัสบรรยากาศจริงที่ปรากฏอยู เรียน

รูไดงาย ในมุมตางๆ ของเรือนและสภาพแวดลอมรอบๆ 
มีการจัดแสดงเครื่องเรือน เครื่องมือ อุปกรณการใชสอย

แบบดั้งเดิมแทรกอยู เปนการจัดวางตามความรูสึกวา
เหมาะสมของอาจารยทรงชัย ซึ่งมักมีการเปลี่ยนแปลง 
ตลอดเวลาโดยไมมีการวางแผนลวงหนา อาจกลาวไดวา

เปนการจัดการแบบพิพิธภัณฑมีชีวิต ที่ชุมชนมีการ
ดาํเนนิวถิชีวีติตามปกต ิโดยมวีตัถจุดัแสดงภายในอาคาร

ประเด็น รายละเอียดแบบ
เรือนพักริมน้ํา
สวนเรือนพักริมนํ้า ปรับเปล่ียนตอบ

สนองตามกิจกรรมประโยชนใชสอย 

และกิจกรรมการใชงาน เชนการ

ประชมุพบปะพดูคุยกัน พกัผอน อาน

หนงัสือ เครือ่งเรอืนแบบลอยตวั งาย

ในการปรับเปลี่ยน และของตกแตง
สวนใหญก็เปนของที่ทําจากวัสดุจาก
ทาํธรรมชาตทิีห่มดประโยชนมาสราง
สรรคเปนงานศิลปะ

สวนหองนอน มีสองหอง มีเคร่ือง
เรือนท่ีใชจริงในปจจุบันสําหรับแขก
ที่พักสามารถพักในหองดวยวัสดุ
ภมูปิญญา คอื นอนบนเสือ่ การนอน
แบบคนในอดีตที่เคร่ืองอํานวยความ
สะดวกนอยช้ิน เหมือนคําที่วา กิน
งายอยูงาย

พื้นที่ใตถุนเรือน ประโยชนใชสอยใน
การเก็บขาว และจัดเก็บเครื่องดนตรี
ทีใ่ชในงานกจิกรรมเพือ่ความบนัเทงิ  
และจัดวางของใชตางๆ ของใชสวน
ใหญเปนวสัดทุีม่าจากธรรมชาต ิเชน 
การสานของหวาย และไมไผ
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การจัดการสภาพแวดลอมทางกายภาพหอวัฒนธรรมพื้นบานไทยวน สระบุรี

และทีจ่ดัวางไวตามพ้ืนท่ีตางๆ เปนสวนประกอบเพือ่สราง
ความมีชีวิตชีวาหรือเปนเพียงของตกแตงเทานั้น และจะ
ถูกใชเพื่อเปนการจัดแสดงช่ัวคราวหรือใชสอยในพ้ืนที่
ตางๆ ตามกิจกรรมท่ีสอดคลองกับความตองการในแตละ 
กลุมผูเขาชมที่มีจุดประสงคหรือความสนใจที่แตกตาง  
กัน มิไดจัดแสดงเปนนิทรรศการถาวร คงมีเพียงตัว
สถาปตยกรรมและสภาพแวดลอมท่ีคอนขางถาวร แตมี
การปรับเปล่ียนดัดแปลงบางเปนระยะๆ จากเหตุผลใน
การซอมแซมและการดูแลรักษา 

3. แนวคิดในการจัดการและแนวคิดในการจัดแสดง 
จากการสมัภาษณอาจารยทรงชัย วรรณกูล พบวาจดุเริม่

ตนของการอนุรักษวัฒนธรรมพื้นถิ่นไทยวนภาคกลาง 

สระบุร ีอยูทีช่มุชนตนตาล โดยรวมกนัสบืทอดวัฒนธรรม

ประเพณผีานการทําผาไทยลานนา และเมือ่ชมุชนตนตาล

เนนการหารายไดมากขึ้น อาจารยทรงชัยจึงแยกตัวออก

มาทาํแบบพืน้บานทีไ่มเนนการหารายได แตมุงสบืสาน
งานวัฒนธรรมทางชาติพันธุของทองถิ่นตนเอง เพื่อเก็บ

รกัษาไวใหคนรุนใหมไดเรยีนรู ไดรูสกึหวงแหนมรดกทาง

วัฒนธรรมไทยที่มิไดจํากัดเพียงแคไทยวนหรือลานนา 

โดยยึดหลัก “ใหมเอา เกาเราไมทิง้” แรกเร่ิมใชบานเขา
แกวที่ตนเองอยูเปนแหลงเรียนรู และเม่ือมีผูใหความ

สนใจมากข้ึนจึงขยายเพ่ิมเตมิในท่ีดนิฝงตรงขามถนน เปน

หอวฒันธรรมพืน้ถิน่ไทยวนและพพิธิภณัฑเรอืพืน้บานลุม

นํ้าปาสักอยางเปนทางการ โดยมีปณิธานใหเปนแหลง
แลกเปลี่ยนเรียนรูวัฒนธรรมไทยวนแบบพื้นถิ่น พึ่ง
ตวัเอง เพือ่เปนแบบอยางการรกัษาวฒันธรรมพืน้ถิน่ทีม่ี
เอกลักษณไวใหคนรุนใหมสืบทอดตอไป โดยเช่ือวาขาว
ของเปนมรดกทางวฒันธรรมทีส่ือ่แสดงวฒันธรรมได และ
การจัดการหอวัฒนธรรมท่ีดีตองไมเปนภาระกับใคร 

“เปนตัวตนของผม ภาษาผม” คือ ใชตัวเรือนไทยที่

ตนเองชอบเปนสือ่ทีส่าํคญัในการเรยีนรู เพราะเหน็วาการ

สรางเรือนไทยโบราณมีเทคนิควิธีการในแตละประเภท
แตกตางกัน รายละเอียดของเรือนไทยแตละหลังมีแนว
ความคิดเชิงศิลปะ คติความเช่ือ และการกําหนดรูปแบบ

วิถีชีวิตในเรือนท่ีมีลักษณะเฉพาะตัว กอใหเกิดลักษณะ
ของวัฒนธรรมในรูปแบบตางๆ การมาเย่ียมชมที่นี่ไมได
หมายถึงการมาเดินดู อานคําอธิบายแลวกลับไป แต

ตองการใหเรียนรู ผานการสัมผัสจากกิจกรรม ทั้ง
กิจกรรมตามธรรมชาติของชาวบานและกิจกรรมทาง
วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี เชน การละเลน 
อาหารการกิน การประดิษฐ สุขภาพ ดนตรี เปนตน ใน
อนาคตอยากใหมีกิจกรรมวิถีชีวิตบานริมแมนํ้าภาค
กลางภายใตวัฒนธรรมไทยลานนา อาทิ การพายเรือ 
วายนํา้ การฟอนราํในเรอื เพราะตองการใหใชพืน้ทีใ่นหอ
วฒันธรรมฯ หลายมุมหลายแบบเปนเวทีการแสดงท่ีแตก
ตางกัน จึงมีการปรับเปลี่ยนการจัดวางสิ่งของเครื่องใช

และสภาพแวดลอมตลอดเวลา เพื่อใหการจัดแสดงนา
สนใจ เห็นแลวทึ่ง ดูเทห แลวเก็บไปคิดตอ  นอกจาก
นี้ยังจัดกิจกรรมสืบสานวัฒนธรรมใหเด็กเล็กๆ ในชุมชน 

(บานโตนด ดาวเรือง นาโฉง) มีสวนรวม ซึ่งอาจารยพบ

ว ากิจกรรมเหล านี้ ได ช วยแก ป ญหาสังคมได ดีขึ้น 

วัฒนธรรมจึงเปนสื่อในการพัฒนาคนได (ทรงชัย 

วรรณกลู, สัมภาษณ,17 สิงหาคม 2552)

สิ่งที่ไดเรียนรูจากที่นี่ คือ ไดสัมผัสบานแบบวิถีไทยของ
คนลานนาเดิมที่อยูในวัฒนธรรมภาคกลาง ไมไดเปน
วัฒนธรรมชาวเหนือแบบท่ีมีกาดม่ัวแสดงเอกลักษณ 

เพราะขาวของที่มีอยูคานกัน มีทั้งไทย จีน ฝรั่ง ปนเปกัน

อยู แตชูเอกลักษณลานนาใหเดนดวยภาษาถิ่น การแตง

กาย อาหาร และการละเลน ทามกลางแสงแดด สายน้ํา 

กระแสลม เห็นดวงอาทิตย ดวงจันทร และไดรู ไดคิด ไป

ตอยอดแตกแขนง อยากใหคนจากทุกภาคไดมาชม มา

แลกเปลี่ยนเรียนรูวัฒนธรรม มามีสวนรวมในการทํา
กจิกรรมตางๆ ของภาคตัวเองในพืน้ทีบ่าง มหีลายคน
ถามวามาท่ีนี่มีอะไรใหดู...ที่นี่มีองคประกอบวิถีชีวิต
ความเปนอยูลุมนํา้ปาสกัแบบสงัคมเกษตรกรรม ทีบ่น
บกมีพชืผกัสวนครัว อยูนํา้มปีลา นอกจากการมาเย่ียม
ชมแบบนัดหมายลวงหนาในระหวางวันแลว มีโฮมสเตย

ตามสะดวกคนืละ 100 บาทตอคนไมรวมอาหาร มเีพยีง
เสื่อ มุง ผาหม สวนหมอนใหหามาเอง ไมมีพดัลม ไมมี
ทีวี ฝนตกตองยายที่นอน รองรับผูพักไดประมาณ 30– 
40 คน (เคยรับกลุมคนพักคางมากที่สุดถึง 70 คน) แต

ทีเ่หมาะสมท่ีสดุคอื 10 คนตอคร้ัง เพราะยังมปีญหาเร่ือง
จํานวนหองนํ้าและการดูแลความปลอดภัยในการเลนนํ้า

ไมเพียงพอ นอกจากโฮมสเตยแลวในอนาคตอาจทํา       
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รองศาสตราจารย จันทนี  เพชรานนท 

สปาแบบไทยที่เรียกวา “ธรณินบําบัด” (ใชพื้นดินกับ
กะลามะพราว) ดวยแนวคิดที่ตองการใหมีปฏิสัมพันธ
กันทําใหที่นี่ไมมีปายหรือสื่ออธิบายในการจัดแสดง ทั้งท่ี
มกีารรวบรวมจัดแสดงไวเปนหมวดหมู แตเพราะตองการ
ใหถามเพ่ือแลกเปลี่ยนเรียนรู และเรียนรูดวยตนเองผาน
การลองทํา ลองเลน เสมือนอยูในบานของตัวเอง ไมใช
พิพิธภัณฑในระบบ เชน ไมเขียนวากรุณาถอดรองเทา 
เพราะอยากรูวาคนทีม่าชมเขาใจวฒันธรรมความเปนบาน
ไทยหรือไม เคารพเจาของสถานท่ีหรือไม หรือมาท่ีนี่

เพราะคิดวาเปนของสาธารณะ ตรงนี้คือการไดเรียนรู

มารยาทของคน อาจารยทรงชัยเช่ือวา “วฒันธรรมทําให
รูจักตนเอง รูจักคนอื่น รูจักสังคม และรูจักเคารพคน
อื่น” การรักษาวัฒนธรรมจึงตองมีความละเอียดทุกเรื่อง 

(ทรงชัย วรรณกูล, สัมภาษณ,1 พฤศจิกายน 2552)

4. ทัศนคติของผูเชี่ยวชาญดานสถาปตยกรรมพ้ืนถิ่น
และวัฒนธรรมพ้ืนบานท่ีมีตอการจัดสภาพแวดลอม
ทางกายภาพภายในหอวัฒนธรรมพ้ืนบานไทยวน จาก
การสํารวจทัศนคติของผูเชี่ยวชาญในดานสถาปตยกรรม

พื้นถิ่น และวัฒนธรรมพ้ืนบานที่มีต อการจัดสภาพ

แวดลอมทางกายภาพภายในหอวัฒนธรรมพื้นบานไทย

วน จํานวน 3 ทาน พบวาหอวัฒนธรรมไทยวน สระบุรี 

เปนแหลงเรียนรูดานสถาปตยกรรมพื้นถิ่นที่มีความ
สมบูรณ มีเร่ืองราวภูมิปญญาปราชญชาวบานที่มีคุณคา
มาก ผูทีม่าเย่ียมชมสามารถซึมซบัและรบัรูไดดวยตนเอง 
และนําไปประยุกตใชในการสรางสรรคงานสถาปตยกรรม

ที่มีความเปนเอกลักษณไทยได อีกทั้งยังไดเรียนรูวิถีชีวิต

ของการอยูในบานไทยในอดีตจากสภาพแวดลอมที่เปน
จริง เปนการมาดูพิพิธภัณฑพื้นบานท่ีมีชีวิต ไมใช
พิพิธภัณฑที่แสดงวัตถุจัดแสดงแตเปนพิพิธภัณฑที่แสดง

ชีวิตของคนท่ีอยูในบานของเผาพันธุไทยวนในภาคกลาง 
ที่มีการปรับเปลี่ยนประยุกตสภาพสังคมใหเขากับสภาพ

ของพื้นที่ แตยังคงมีความเหนียวแนนในวัฒนธรรม และ
ขนบธรรมเนียมประเพณีที่เปนชาติพันธุของตนเอง โดย
หอวฒันธรรมแหงนีม้กีารคดักรองผูเขาชมตัง้แตตน ผูที่ 

จะมาท่ีนี่ควรเปนผูที่สนใจอยากรูจริงๆ ไมไดเปนแหลง
ทองเที่ยวแตเปนแหลงศึกษาวัฒนธรรมตามที่เจา    
ของบานตั้งใจเพ่ืออนุรักษวัฒนธรรมของชุมชนที่มี

ประวัติศาสตรยาวนาน และเพ่ือถายทอดใหลูกหลานได
สบืทอด โดยแนวคดิในการบรหิารจดัการของท่ีนีม่สีภาพ
แวดลอมเปนตัวดึงดูดความสนใจ มีกิจกรรมเปนตัว
ดําเนินเรื่อง และมีอาจารยทรงชัย วรรณกูล เปนตัว
แสดงที่สําคัญที่สุดในการบอกเลาเรื่องราวผานการ
สนทนาและแลกเปลี่ยนเรียนรูรวมกับผูเยี่ยมชม 

5. ทัศนคติของผูเขาชมที่มีตอการจัดแสดงและสิ่ง
อํานวยความสะดวกในหอวัฒนธรรมพ้ืนบานไทยวน 
จากการสอบถามกลุมตัวอยาง 118 คน เปนเพศหญิง

รอยละ 61.9 และเพศชายรอยละ 38.1 สวนใหญอายุ 

21-30 ป (รอยละ 88.0) และเปนนักศึกษา (รอยละ 

82.2) เห็นประโยชนของหอวัฒนธรรมแหงน้ีวาเปน
สถานท่ีอนรุกัษและจดัรวบรวมสถาปตยกรรมไทย โบราณ

วตัถ ุศลิปวตัถ ุและประณตีศลิป และยงัเปนสถานทีแ่สดง

วิถีชีวิตความเปนอยูริมน้ํา ภูมิปญญาและวัฒนธรรมทอง

ถิน่ (รอยละ 78.8 เทากนั) และรอยละ 75.4 เหน็วาเปน

สถานท่ีใหขอมูลความรู ศึกษา วิจัย แหลงเรียนรู สําหรับ

สาเหตุจงูใจในการเขาชม พบวาสวนใหญตองการศกึษา
วิจัยและเสริมการเรียนการสอนมากสุด (รอยละ 66.7) 

โดยเลอืกเปนลาํดบัท่ี 1 และมากถงึรอยละ 50.0 ตองการ

ใชเปนแนวทางในการประกอบอาชีพ แตเลือกเปนลําดับ

ที่ 5 ความคิดเห็นตอลักษณะการจัดแสดง พบวา  
ปจจัยที่มีผลตอการจัดแสดงระดับมากท่ีสุดคือ ตัว 

สถาปตยกรรม (คาเฉลี่ย 5.58) รองลงมาคือมีปราชญ

ชาวบานใหความรู (คาเฉลี่ย 5.57) และบรรยากาศโดย

รวมของสถานท่ี (คาเฉลีย่ 5.53) และปจจยัท่ีมผีลตอการ

จัดแสดงระดับมาก คือ การจัดสภาพแวดลอมภายใน
เรอืนไทย (คาเฉลีย่ 5.47) วธิกีารจดัแสดงแบบธรรมชาติ 
และเลือกเรียนรูตามสมัครใจ (คาเฉล่ีย 5.38) การ

ตอนรับ การใหความรู และการบริการแบบเปนกันเอง 
(คาเฉลี่ย 5.37) และสภาพการจัดวางตนไม ทางสัญจร 

ลานดิน สนามหญา (คาเฉลี่ย 5.37) เรือนแพและสิ่ง
ตกแตงบริเวณริมแมนํ้า (คาเฉลี่ย 5.31) และที่นั่งเลน 
บริเวณพักผอน (คาเฉลี่ย 5.22) ความตองการดานสื่อ
และเทคนิคที่ใชประกอบการแสดงในหอวัฒนธรรม 
ตองการใหจัดแสดงดวยวัตถุจัดแสดง (รอยละ 55.93) 

ใหมกีารนําชมและบรรยายโดยวิทยากร (รอยละ 52.54) 
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การจัดการสภาพแวดลอมทางกายภาพหอวัฒนธรรมพื้นบานไทยวน สระบุรี

อยากใหมีเทคนิคแสง สี เสียง เพื่อเพิ่มบรรยากาศ (รอย
ละ 50.39) ซึง่ถาเรยีงลาํดบัความสาํคญัพบวาผูเย่ียมชม
สวนใหญ อยากใหมีการนําชมและบรรยายโดยวิทยากร 
(รอยละ 46.8) เปนลําดับที่ 1 มีการจัดแสดงวัตถุ (รอย
ละ 42.4) เปนลาํดบัที ่2 มกีารแสดงหุนจาํลองเหตกุารณ
ในพื้นที่ขนาดเทาจริง (รอยละ 43.6) เปนลําดับที่ 3 มี
การแสดงหุนจําลองสภาพแวดลอมและวิถีชีวิต (รอยละ 
40.0) เปนลําดับที่ 4 และตองการใหมีคําอธิบายเร่ือง
ราวของส่ิงแสดง โดยใชแผนปาย (รอยละ 36.8) เปน
ลําดับที่ 5 นอกจากนี้มีขอเสนอแนะเพ่ิมเติมใหยังคง
สภาพแวดลอมและบรรยากาศแบบท่ีเปนอยูในปจจุบัน 
และการจดัแสดงไมเนนใหใชเทคโนโลยหีรอืสือ่อเิลก็ทรอนคิ 
ในการจัดแสดง ควรเลือกใชวสัดหุรอืวธิกีารนําเสนอแบบ
พื้นถิ่นในการถายทอดองคความรูตางๆ เพื่อสัมผัสและ
เรียนรูดวยตนเอง มีวิทยากรนําชมบาง มีคําอธิบายเร่ือง
ราวตางๆ มีการประชาสัมพันธดวยโปสเตอร แผนพับ มี
การจาํลองประวตัศิาสตรของบานและชมุชนไทยวน มกีาร
แตงกายไทยวนสาํหรบัผูเยีย่มชม มกีารสาธติวถิชีวีติและ
วฒันธรรมพ้ืนถิน่ และใหผูชมมสีวนรวมในกิจกรรมตางๆ 
รวมถึงมีที่พักคาง

สรุปไดวาการจัดการหอวัฒนธรรมที่นี่เนนการเรียนรู
วัฒนธรรมของชุมชนไทยวนที่อยูในภาคกลาง โดยมีขาว
ของสิ่งท่ีมนุษยตองกิน ตองใชและสภาพแวดลอมใน
อดีตเปนสื่อแสดง เนนใหผู  เข าชมทํากิจกรรมทาง
วัฒนธรรมรวมกับชาวบาน เพื่อไดแงคิด มุมมอง แลว  
นําไปปรับใชในชีวิตปจจุบันได เปนพิพิธภัณฑวิถี
ธรรมชาติแบบพื้นบาน (vernacular) ไมเปนพ้ืนเมือง 
(folk) จัดการแบบพ่ึงพาตนเอง ผานกระบวนการลอง
ผิดลองถูก และมีธรรมะเปนหลักในการปฏิบัติเพ่ือ
ถายทอดทฤษฎีสูการปฏิบัติได อนาคตอาจารยทรงชัย
มแีนวคิดพฒันาและสืบสานตอดวยวิธ ี“รวมพลคนท่ีคาด
หวัง จดัตัง้องคกร ออกจรพืน้ที ่จดังานประเพณ ีนาํสิง่
ดีออกเสนอ หาเพ่ือนเกลอเครือขาย ประชาสัมพันธ
ขยายผล ใหเยาวชนสืบสาน ทํางานตอเนื่อง มีเรื่อง
ตอยอด ถาทําตลอดกจ็ะยัง่ยนื” ทัง้นีต้องให “ครอบครัว
มีใจ” และตองอาศัยตลาดทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรม 
คนในพื้นที่ และหนวยงานรัฐสนับสนุน โดยตองเปน
แบบที่อาจารยคิด 

ขอเสนอแนะในการนําผลวิจัยไปใช

การจดัหอวฒันธรรมพืน้บานไทยวนทีส่ระบรุ ีมรีปูแบบท่ี

แตกตางจากหอวัฒนธรรมนิทัศนที่มีการบริหารจัดการ

โดยความรวมมอืขององคกรตางๆ แตเปนพพิธิภัณฑสวน

ตัวแบบชาวบานที่ไมเนนการแสวงหารายได กอตัวจาก

การเปนแหลงเรียนรู ศึกษาวิจัย วัฒนธรรมทองถิ่น ใน

ลกัษณะพพิธิภณัฑชาตพินัธุเหมอืนกบัพพิธิภณัฑพืน้บาน 

ทัว่ๆ ไปในประเทศไทย การจะอยูรอดไดตองมีปจจยัและ

แรงสนับสนุนผานกิจกรรมตางๆ แนวทางหน่ึงคือการสง

เสรมิใหเปนแหลงทองเท่ียวทางวัฒนธรรม แตตองอยูภาย

ใตแนวคิดแบบปจเจกของเจาของท่ีเปนปราชญชาวบาน 

มฉิะน้ันจะสูญเสียเอกลักษณของความเปนหอวัฒนธรรม

พืน้บานของทีน่ัน้ๆ และการสบืสานตอของหอวฒันธรรม

แบบน้ีตองอาศัยครอบครัวและชุมชนเปนแรงขับเคลื่อน

หลกั และมีองคกรภาครัฐและเอกชนตางๆ รวมสนับสนุน

อยางตอเนื่อง ซึ่งสอดคลองกับความตองการของคน     

ทําพิพิธภัณฑชาวบานหรือพื้นบาน (ปริตตา เฉลิมเผา     

กออนันตกูล, 2553)

การจัดแสดงเร่ืองราวหลักในหอวัฒนธรรมพ้ืนบานแบบ 

มชีวีติ มกัมกีารจดัสภาพแวดลอมทางกายภาพทีม่จีดุเดน

ของศิลปะ วัฒนธรรม และเอกลักษณของพ้ืนท่ีที่มี

ประวัติศาสตรชาติพันธุและมีคุณคาของทองถิ่น โดย

เฉพาะสถาปตยกรรมไทยพื้นถิ่นเปนวัตถุจัดแสดงที่ตอง

โดดเดน และมีโบราณวัตถุ ศิลปวัตถุ และประณีตศิลป ที่

แสดงถึงภูมิปญญาวัฒนธรรมทองถิ่นของชุมชนเปนองค

ประกอบการแสดงวิถชีวีติความเปนอยูชมุชน และท่ีสาํคญั

ตองมีคนในชุมชนเปนตัวดําเนินเร่ืองราวการใชชีวิต   

ทั้งนี้ตองมีผูนําหรือปราชญชาวบานเปนแบบอยางทาง    

ความคิด รวมกับการจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรมที่เปน

ขนบธรรมเนียมประเพณีที่เปนเอกลักษณของชาติพันธุ

ของชุมชนนั้น และมีความยืดหยุนสอดคลองกับความ

ตองการของผูเขาชมแตละชุด 

หอวัฒนธรรมพ้ืนบานไทยวนเปนแหลงศึกษาทาง

วัฒนธรรมที่เนนกระบวนการเรียนรูดวยตนเองผานการ
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รองศาสตราจารย จันทนี  เพชรานนท 

มปีฏสิมัพนัธกบัของจรงิและครทูีถ่ายทอดองคความรูแบบ

ครูโบราณเปนหลัก ผูมาเรียนรูที่นี่สามารถเลือกเรียนรู

ตามความสมัครใจในหัวขอที่อยากเรียนรูที่ตองมีการ

ตกลงลวงหนา โดยมีวิทยากรหลักคือครูทรงชัย ทําใหได

เรียนรูมากกวาสิ่งที่เห็นเปนรูปลักษณของสถาปตยกรรม

และวัตถุแสดง สอดคลองกับหลักการจัดพิพิธภัณฑทอง

ถิ่นท่ีเนนกระบวนการเรียนรูรวมกันระหวางผูที่มารวม

จากภายนอกกับผู ที่อยู ภายใน (ปริตตา เฉลิมเผา          

กออนันตกูล, 2553) คือการไดเรียนรูวิธีคิดและวิธี

ปฏิบัติในการใชชีวิตแบบพึ่งพาตนเองในสภาพแวดลอม

แบบย่ังยืน และวิธีการอนุรักษวัฒนธรรมพ้ืนถ่ินไวเปน

มรดกใหลูกหลานไดสืบทอดและเรียนรู  ที่นี่จึงเปน

ตัวอยางของหอวัฒนธรรมพ้ืนบานที่เนนองคความรู 

สถาปตยกรรมพืน้ถิน่ทีม่แีนวคดิการพฒันาแบบพอเพยีง

และย่ังยืน เหมาะแกการเรียนรูแนวทางการออกแบบ

สถาปตยกรรมเพ่ือความย่ังยืน จําเปนตองมีการสะสม 

เกบ็รวบรวมขอมลู และบนัทกึขอความรู ภมูปิญญาตางๆ 

ที่มีอยู ในตัวอาจารยทรงชัย สานตอใหกับลูกหลาน      

หรือผู ที่จะเขามาบริหารจัดการอยางเปนระบบ ผาน

กระบวนการวเิคราะห สงัเคราะห โดยมสีถาบันการศึกษา

ที่อยูในระบบเปนกลไกที่สําคัญ

เนื่องจากความเปลี่ยนแปลงของสังคมในปจจุบันและ

อนาคต ทําใหการจัดการพิพิธภัณฑหรือหอวัฒนธรรม

ใหมๆ  ไดนาํเทคโนโลยีและนวัตกรรมการจัดแสดงท่ีมกีาร

สือ่สารผานระบบดจิติอล การใชเทคนคิ แสง ส ีเสียง แบบ

ไฮเทคที่มีอิทธิพลตอเยาวชนรุนใหม แนวทางการจัด

แสดงภายในหอวัฒนธรรมพื้นบานในอนาคตจําเปนตอง

เพิ่มรายละเอียดของเทคนิคการจัดแสดงใหเกิดความทัน

สมยั ในเรือ่งของการสือ่สารดวยการสรางบรรยากาศแสง 

สี เสียง คําอธิบาย และรูปแบบสภาพแวดลอม รวมถึง

กจิกรรมท่ีสอดคลองกับยคุสมัยมากข้ึน โดยคํานงึถงึความ

สมดุลระหวางวัฒนธรรมด้ังเดิมกับอนาคต เพื่อให

พพิธิภณัฑทองถิน่เปนสถาบนัการศกึษานอกโรงเรยีนและ

เปนเครือ่งมอืทีท่องถิน่หรอืชุมชนสามารถนาํมาใชในการ

ถายทอดประสบการณของทองถิ่นไดตอไป (ศรีศักร      

วลัลโิภดม อางถึงใน ปรติตา เฉลิมเผา กออนันตกูล, 2553)

ขอเสนอแนะสําหรับการวิจัยในอนาคต

การศกึษาครัง้นีเ้นนเฉพาะสวนของหอวฒันธรรมพืน้บาน
ไทยวนสระบุรี เพียงกรณีเดียว ทําใหไดขอสรุปในการ
จัดการเฉพาะที่ หากมีการศึกษาตอควรศึกษาพิพิธภัณฑ
หรือหอวัฒนธรรมพื้นบานในที่อื่นๆ ที่มีแนวคิดการ
บรหิารจดัการแบบเดยีวกนัเพือ่เปรยีบเทยีบหรอืหาเกณฑ
ในการจัดการใหสอดคลองกับความตองการผูเขาชมและ
วธิกีารอนรุกัษ และควรทาํการศกึษาถงึบานเขาแกวท่ีเปน

แรงบันดาลใจใหเกิดหอวัฒนธรรมแหงนี้ โดยเนนการ

ศึกษาในหลักการความย่ังยืน และศึกษาชุมชนไทยวนท่ี

อยูในละแวกบานเพือ่ใหไดขอมลูการสรางบานแปลงเมือง

ของชาวไทยวนท่ีนี่
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